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AFGANKSTAN ¥REEKNKKKZI M SORUNLAR

Selahittin TOLKUN **

¥zet

Afganistanéén kKuzeyinBeadi ydr,r Bl anh@&nv SagawkiasCleailnidd Tcrk
adlarl a anélan b°l ge yaklakék olarak bin bek y¢z yel
Te¢rkmen Terkl eri yakamaktadeéer . ¥zbekl er ol kede ¢-¢é¢nc
Bilhassa ge-tijJimidboagbnan VegtwElitdar (I BadeHlen, ardéndal
topluluklaré ana dillerinde ejitim g°®rememi«klerdir. I
vV e Hc,seyin Baykara gibi bir-ok T¢rnk-edi pone ygaiyeil diar
edeb’ alanda esasen «kKiirde g°st-Faebibterkti YakahgaRing
edilen kanun sayesinde azeéenleéeklar yojun ol dukl aré b?©
¥z bektlerriih”’ Kl asi k Doj u (tajatay) Tée¢rk-esinin miras
s¢rdegrmektedirl er . Ancak gel eneji s¢rderésrken °te ya
ve Kiir dilinden de etkik&nmektTedikrmeenr .T ¢(Afkd aemrii s tha@nl dedr
kull anmaktadeér|l ar Ge-mi kKt e yakl akeéek bin y él kul I
Cumhuriyetlerinde alfabe durumu «kKk°yledir ¥zbekistan
Tacikitk anéda Kiril al fabesi kull anél maktadeéer . ¢in hokim
Uygur Terkl eri i se tarlh’ tajatay ve Osmanl e yazé s
kull anmaktadérl ar . ctdiny dluinll iamiez dk ik kialt s iak dBd Eemeg daj
hem al fabe hem de yazém vy°n¢gnden yalnézca G¢gney Teér
Terkl eri s ¢ rAd ¢grameé kstteachi r¥zebreek ki ir dilindd;eng@9 ¥4 ebiDediij
Far s di i, ¥zbekistan °1 -¢nl ¢ dil gi bi dej i ki Kk et
ger ¢l mektedir.

Anahtar kelimeler: Af gani st an ¥zbek kKiiri, Af gani standdaki ¥zb

ORTHOGRAPHIC PROBLEMS OF THE UZBE K POETRY OF
AFGHANISTAN

Abstract

Northern Afghanistan, which appears in historical sources with names like ‘the embankment of Turkestan’,
“Lower Turkestan®, Sothern Turkestan’, has been populated by Turkic peoples for almost one thousand and five
hundred years. The region is still maiplgpulated by Uzbeks and Turkmens. Uzbeks are the third largest ethnic

group in the country and the Turkmens the fourth. Particularly in the last century Turkic peoples have been
deprived of education in their mother tongue as a result of totalitarianidrmeamnal disorder. Here at in the
region, where Al Sher Navai and Huseén Baygara the
work and which had been a centre of Turkic literature for centuries, Turkic has mainly become a language of
podry in the last century. The official language in Afghanistan is Dari=Persian. The minorities have obtained the
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opportunity to conduct education in mother tongue with a recent regulation. Uzbeks of Afghanistan, who are
inheritors of the Classical Easte@hagatai) Turkic, still maintain the tradition of poetry. However, they also are
under the influence of the written and poetical language developing in the north in the Republic of Uzbekistan.
Uzbeks and Turkmens in Afghanistan are still using the Arsdript. The contemporary situation in the use of
scripts in the moderday Turkestani republics, where the Arabic script had been used for almost a millennium in
the past, is as follow: the Latin script is used in Uzbekistan and Turkmenistan, the Ggriflicin Kirgizia,
Kazakhstan and Tajikistan. In the Chinese controlled autonomous republic in Eastern Turkestan an Arabic based
script, which has nothing to do with the historical Chagatai and Ottoman alphabets, is used. When all these are
taken into conideration it could be said that Classical Eastern (Chagatai) Turkic written language is maintained
only in Southern Turkestan (Afghanistan) by Uzbeks and Turkmens. It is seen that significant dualities and
contradictions are present in the Uzbek poetmagjuage of Afghanistan as a result of influences from various
sources like the classical poetry tradition, the BPaisian language and the standard language of Uzbekistan.

Key words; The Uzbek Poetry of Afghanistan, Uzbeks in Afghanistan, Orthograpbidds

Girik

Af gani standén kuzeyi bilindifjJi czere yakl ake
yerli gerekse yabanc@&enkiaymhdarkK iagtdaan D2 igrek i €O
Te¢er kigithain adl ar |l a anél mekter. HO©l i hazér da
yakamaktader . ¥zbekl er ol kede ¢-¢éncyg, Teéer km
Bilhassa ge-tijimiz son y¢zyeéelda ¢l kedekii b e
doaye T¢grk topluluklaré ana dillerinde ejitin

Asérl arca bakta Klasik Doju T¢grk Edebiyat én
T¢e¢rk edip ve kKairinin yetiktifi cojrafyada T
Ki i r dree bgi®lsmiekt i r . Af garFiasrtsandddea .r eysankié nd idl° nkear
kanun sayesinde azénl ekl ar yojun ol dukl ar e

yapabilmektedir.

Af gani stan ¥zbekleri, tari h’'r aksl-aéssiek ol oajrua k( ¢h
Kiir dilinde gel eneji s¢rdegrmektedirl er . An
¥zbekistan Cumhuriyeti dénde geliken yazé ve K
Af gani standdaki ¥zbek ve T¢irbmemn TKegi klaemmiakt
Ge-mi kte yaklakék bin yel Arap al fabesi k ul
dur umu Kyl edir. ¥zbekistan vV e T¢e¢rkmeni st oa
Taci ki standéda Kiril al f abesngdadkiin Uy@kuirriaye ti
¢tajatay ve Osmanl é& alfabesiyle hi- i1lgisi 0
kull anmaktadeéerl ar.

B¢egten bunl aré dikkate aldéjémézda diyebiliri

hem al fabe hegndleen yyaazlénme zyx®%n G¢gney Teéer ki st an

¥zbek ve T¢rkmen Terkl eri s¢rdegrmektedirl er
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Af gani stan ¥zbek «kiirinin yazaégdménddial,i nkilngs i¥z
°l -¢nl ¢ dilinin etkisi girkmi ydd] iakima ka midlélrer
Af gani stadi Kzeekhier ¥zbek--&zDb¥Ekb e¥kzTheedkirakke k ~ |

adl andéeréerl ar .

Af gani stan ¥zbeklerinin Kkullandékl areée Arap

al fabesinin T¢r k-eAfigami sytoaln a¥-ztbéejké Ts¢corrku-nrelsar

denecektir) metinlerini okurken de karkémez
ni speten gidermek i-in alfabeye birt&&em ekl
o/ ° mo-,i nkeff / gap é lagea k mexeoy gedt iir-iilmmi &t i r . Anc a
dej il dir. Mesel a u/ ¢/ w aiylre mg° gytapreil Imaenietke diemp
Kkin ilgin- yané bu konuda daAlbtiagn(l38i@e i k g°©°

Pr m@m | K@OL2m./130 hur k" d” ) kitaplarénda bu kul I
sonr a basBg-ieDi ( n8 9 &1 Mu rc k ©dM39YPgdibé kitaplarda bu yenilikler

go°r ¢l mez.

Ayné durum sayeélarén ve tarih yazéemAmpa da
nadiren de olsa Arap rakamlaré kull aneéel méecxkt

Af gani stanéda kullanélan ve -HemeT at gkdiemCle®k

Ancak zaman zaman hicr” veya milad” takvimin
B 9gede FardD e r ~ k¢l tegregnegn ajérl éje -ok ge-1 ¢der .
ol mak czere i ki dillidir. Bunu Kiirlerde d

bakt ej] é mé zHliac rad@drd uabt©e p € AImdeonBph ©Ar z hsi ¥ak Tol gun
£Ezghh m@n S®n | p@ i My niKzBaséb  BMNyptg ¢ MeSirlp,z g ¢
Pr m@mK ¢ Y ii kar et | i kel i meler yabancé) Dbi-imind:¢

i -lerinde y¢gzde yez T¢erk-e adleamad mericbhirl unduj

gel i kmedir .
El i mi zdeki b u eserl eri inceledijimizde Afg.
bul unmamasénén -ok ©°neml:.@ bir sorun ol duju

birden -o0ok sebebik?ywlle bdivtarka laadréa . Bunl ar
1) ¢ajatay yazéménén devamé ve Osmanl é& yaz
2) ¥l -¢nl ¢ ¥zbekistan yazeée dilinin etkisi

3) Ajez °zellikleri
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4) Kelime ve eklerin yazéménda kull aneéel an
5) Noktalama ikaretlerinin yetersiz kullar

Yazém Nedi netmlidiilee den ¥

T¢rkiye Teéegrk-esinde yazéem kavramé yanénda i

G¢e¢ncel o0%dzl ¢ygzéem 1 -10n iBir dilin bel | i Kk
tanémlamasé vyapeéel maktadeér. Yazémén ©°nemi h
okumayé ve dojru anlamlandérmayé sajl ar. Kml

Bilerek yazmak yazana g¢ven verir. o a-é€eéklamaseéneé
yazarken ayné kurallara uymaseé diye tanéeml a)
okur taraféndan daha -abuk ve a-ék anl akeéeln
kukaktkukaja hatta kikiden Kkikiye dejikebil:

da. Bir yazénén hem ayné d°nemde bir-ok f al
edebil mesi i -in yazémda birlik ol masé ger ekm
Noktal ama iywmacent laeriil gd e i dijer bir mesel ed
anl akél maséne kol ayl akt é&r mak, c¢eml el eri ay
(Kant emir : 68) . ¥te yandan bilindif§ji gi bi y
dilinde, tonlama | ar yanénda mi mi Kk, j est gi bi Vceu

sol ukl anmal ar |l a konukmada meram desteklenir

yazé dilinde bulunmaz. Kkte noktal ama i kare
ge-en grP ndegtdek | er . Dol ayéséyla yazém mesel e
taker .

Tari h’ Doju ve Bate T¢rk Yazé Dillerinde K

Far kl ar é

¥rneklere ge-meden ©°nce tarih” Dojalfabésihee Bat é
dayal e yazéem farkl él ekl arénén belirtil mesi y
al fabesinin kullanéménén bu s¢re zarfénda s
akajedaki tabloya aykéréglwmlelanamkae!| @kl @amab
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Doju T¢grk (¢ajatay) Bate T¢rk (Osmanl é)

Kki nci hecelerdeki a Esasen g¢zel h il e
dejilse -ok defa g°©°

Té¢rk-e keli meskeedend Bakta ol makdamakt éynl

si B6 vie dd leuldl anéel ér . sad of -dlatmak ¢nl Ed ek
damak ¢nlAg) efamakt & r
fido kull anél ér .

Saj ér kef ikeiflxvidgibgafa Keflldb iveya nadiren fg

i"mkull aneéel ér . kull anél er .

Térk-e kelimelerde h Daha - ok kel i me ba

s o /AF aHI®R uzadeéejénda gR3akeril

Ha l ekl eri il e -okluB°yle bir durum s°z

g¢l lpe@®d,A gEpadd®bn 0%9bgu©d® 0

Bil hassa /t/ ve [ k/ B°yle bir kull aném

harfle g°msh@rinlkir : A a finlpb & ey i - irmi nded

Bir hateérl atma, Doju T¢rk-esinde g°re¢glen hal
yer yer dijer isim yapém ekleri veya fiil vya
Bu¢al ekmada Kull anél an Eserl er

Bu -al ékmaméeézdakesap!| @l ama&n kyarkarilranél méxkt é
Kairlerin | akaplarédér. ¥rneklerde kaynak-a

A oh: c b doml” kW phAdgprnm@m | K¢ y i

COv d:chod COv’  dCon t BhaEDil,

Kby v On :K¢ bropv &rd el

Mot “ n: Mpt “in And!Bycgo frpCH K

M%¥%n i s :cbdilxo ~ | M¥%ni s Hizc'rzOno jdtiéeébneéen

Yazédmt arséezl|l ekl ar é

Yazém konusundaki tespit edebildijJimiz tutar
T 1 nl¢glerin yazéménda
T ‘1 ns¢zlerin yazéménda
f Eklerinyazéménda
T Yardémceée ¢nl ¢gnégn yazéménda
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T Ajéz ©°zelliklerinin kullanél maséndan ka
T Arkai k unsurl arén kull anél maséndan kayn:
T Noktalama ikKaretlerinin d¢gzenli kul |l anel

' nl ¢ lYearziemmeéndaki Tutarsézl ékl ar

i nl ¢l erin yazéméndaki sorunlar Ku seslerde g

yuvarl akl akan [/ a/ sesinin g°steri mi

i kinci hecel erde bulunan ve g¢negmegz ¥¥T(
veya fnuo ile g°steril en -/aal/é kintaemé zed/a aersaa
olarak /ua/ ile g°sterilecektir.)

kapal @& / e/ sesinin g°steri mi
Arap-a ve Fars-a kelimelerdeki kapal é [ ¢

Yuvarl ak| esélesin [/ a/ M

Arap harfli metinlerde, ¥¥To6de Aoo,l alk¢arnk i y €
/[ al esasen elifle g°sterilir. Ancak bu kur e
Akaj édaki meéynaqdelgbaqga a | gedan el iyanagreggbagelarakr i | er e
yazeéel mal éydeé.

L @yoEl echyon ayfki¢Ai d ¢r ¢ r

GOh qohepb ajkigd d ¢ roa:d3) ( Ag

(o]

Ayn kel i pbelnebrdek acinfl ;M er bakéménda ¥¥Tode o]
defa da sondaki ¢chs¢z, kaf yerine gayeéen il e
Ayy a nadiMposidbn ay uy apl(Mpor ~ k° X3 §)x
N©z p®®nmd @n é sqang aus(d@fb " n: 181)

Kki neccielter 8e&ini/im/Yazéménda G°r ¢l en Tutarseéezl

Yazeéemézeéen bu bl ¢m¢nde Téer k-e kel i me veya
seslerinin yazéméyla il gild@ sorunl|l gaeémam o
Latin harflerine aktaréeménda kKu °zel i karet|
Yazéda g°steril meyen sesler k°%kel. ayr a-
Kkinci hecelerdeki al/le sesleri elif ile g
il e geévar s hmeikine Kg©° sitseer i | di . l'ste¢nl e go s

ayra- i-inde belirtildi
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Ko rolsy[ ¢ z i Amkd Jl &&d i /n bbonmiy( CyoxZ Id[ : 56)

K®I gorthusnuom®© | upjrikni’k 2 Ir [s(3a@vb" d : 58)
KO r dysent dmkyliiimy ol d @i m (COv’ - d : 63)
Bi |l mB®ivA&imkdi n m®n vis©li &£ sajénib (CoOv ' d : 59

Ayné kekobl gel geryl/e biten kelimelere ek geld

An[pjmpoy t g2am esi - éqdi (Cov ' d : 62)
S°z konusu yYazemérdad edang?®r ¢ | filden fiil fapamumg-1 a i | g
olumsuzluk ekinin imlaséndaki tutarsézl ekl ar

Bi oy® Aumrki®m mbsd® terdo® loykpy  PhATD)

K ® - [Birluyqukol mfolgay d € n u z flg[pby u(l G@&g" ds

Bi |l mbodiirmdobm qurbboti £ rpgdbP ganém ay qgézém (Kb
toym b ] ga[-p,] ypar | [ p]omiptk]> s mtf(akjestve® nk:i 2z9 )

Bir dijer °rnek i wvailecekiirr Bu ekéelsaorum,iesasen lairinct va é&inod a n

tekli k kahésl arén kull anéménda g°r ¢l mektedir

Hurmot m®h m®h ami®n mal [ D]ov@bbo]l n mu s

cyt[tik° r BotmEG D] ys[ D] n mu xbr ©b (Kbpyvon: 5)

T¢rk-e Kelimelerdazikangal € / e/ Sesinin Y
A¥T kKiifidilled&g&apal & [/ el sesi -ok defa ayel
Ancak bu i ki sesin ayeért edi | di Ji metinl er .

yazémlar g°r ¢l mekt edihir-f i Md s edgealladanadjae/kaikli e megas

Ancak g°zden ka-méek, eski i mlada ol duju gi bi
GOobi rightyi f ©Otov & th#8)g? =z

Ar ap- a vVvkelinfelardekiKap al e dieni n G°steri mi

Arap-a ve Fars-a kelimeler Asapea 9Yegfmar i ¢
kel i mel erdeki uzun [/ i/ sesl &ri>¥K®&dduweun” kapal
Ki mi kitaplarda wuygul amaya konan yeni yazeéen
d¢zelt me uMesel mu i@ kaldhakt € kel i me ol maséna
deji ktirilmik ve Aknacpaskl ébi/revpdk g dedrtme@rgiinl erkiek t¥i¥rT.0
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v ®@ | mas e gerekirken kur al a uyul maméxkt ér .

gestermektedir.

Vol ®kldizubuny®n i mi zohblB)r ( Ag

Suhlot i Eni i s tvdly(uAog: 1B)° A&l ¢ m,
''ns¢zlerin Yazéméndaki Tutarseézl ekl ar
''ns¢zl erin yazéméyl a I Lgili o |-Harea#t a jeastasy S C
d°nemlerinde ol duju gibi ayne ¢nsg¢gz yan yana

karkeméza -éekar . wtRsdjyédanekyndéd isdghaglamehkt & dair
Dilborod ®di m oy ¢ai Tdi q©b

Ovytdialom bk ms ©r dur ©f i t ©b
ovtltima |l gi | kim opyéezi Tni bir kor

ovtft k °ofs bmydyson muxr ©bpoy ¢y ©n: 5)

Tonimgpi K g o0 Dk ® tutpkidliii w®vgim (COv d: 68)

Kklimiz birypg adbn élgmawk gon ( Agph: 20)

Kl ©si k Doju T¢rk yazeée dilinde Tg¢rdkamakk el n me
damak [t/ ayreme yoktur. Bu durum Afgani st a
istisna olarak artlamak /t/ sesinit €A) ile yarteamedépdi g°r Akaj eédak
g e -terfiili te(d), toy kelimesiise @ har fi il e yazeél mékteér .

Turubhor subh oy I@eEnuOm p

Ypsonib oy-gpk ®on gizir d(-Crov - d : 62)
Ekl erin Yazéméndaki TutarsézI|l ekl ar

Ekl erin yazéméndkakise-boekptikeeakiklalyinlaikk anmakt adée
enl ¢yl e, i kinci si ise ekin geldifji tabana b

Eklerin B nyesi dekgsignbden Kaynakl anan Tutarseéz
Bu konu, bir KOkli-nigde hyeuskedsreenddae k iy azgméeénda g°or ¢
bakl éjé alténda incelenmi«kti. Burada sorunl

sebepl e 0o sed bulusan | dieden fiil yapmagns ef at i i | ve ge- |
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gby g e ngelecekistek, -mpy olumsuz zarfiil, -py 1 . t ekl i kistek eaklerin;m e mi r
yazéméenda g°r ¢l en tutarsézl éklardan verilen
KI'k sorun ¢nl ¢negn g°steril memesi veya (g°%2ste

kaynakl anmaktadeéer .
+p- isimden fiil yapma eki
Muhrbbrt knerykn@srinbgr srl 1 rmn©
é
ONrvoe gibyrazgmn r LYOMitbagr 971)r mno©
-gnséfat fiil ve ge-mik zaman eki
Yi jgbnb ©l i m ¢-¢é¢n ul k®-pP ay k¢gndeégz quyack
Y @ bim zohor gibinm q arPinyn¢ doRdv®&kn ( M¥%ni s : 15)
-gby g e Rngelecekistek eki,
K®- tpllyquknl m?nlgdydén uzaenp yuwWehvizd s 56)
GObi rightyi f ©Otov & ®h@8g? z
-oyl. t ekl i-istekeld,hé&s emir
BOJ] ik ® barib hdiyEni ke¢ndezl
Jdi r meryg | irtr i s4a -ptod jiobfortd(yCOv - d : 56)
-m p zarf-fiil eki
DO©d qoyi b b®dgEl naji@tljggyn dpo cbpf ©
K¢ysb ko &£l i m dopéldmbayroay y i (j K ooyov @Go:v €3 1)
cf s¥%s, @&z ;,oki®dtshsbdur (Agbph: 21)
Eklerin B¢ nyesi ndeki Dar | nl ¢ Kullanéméndan Kée

¥ ¥ T 6lllet, burun, unutg i b i kal epl akmék kel i mguvadak har i
enl ¢ genelli kl e bulunmaz. ¢ajatay d°neminde
dol ayeée kiodheglerdekiday uv ar | ak ¢ nl ¢daerr ¢ n¥l¥:Tybed ed °dngézK
Bu durum A¥T «kiir dilinde de hokimdir. Anc a

°t¢re¢ tutarsezl éklarla karkél aker éz.
Yal Xag uni b qulaKimr s°zi Ilrz z (Mrt” n: 258)

Kellmnr yoehl B ET g Bger (Mrt n: 175)
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S®i®%K ¢, ths®ixm d bol arman (COv d: 64)

£Li tsdBivig i Ov © ZYi¢ne ©x @\vbidmlni gMrt’ n: 244)

Sondob ©r npDrbsool kb &limmdp yoq ( M%ni s: 14)

K®Yrimod@gfiml otkinm (1M 3)

TiKeldEbKk m®hri b ot EKr k°Bil o6ilqgqibBbdin (COv  d:
Husi mrtlrY vih[lil@&irtiadd z@®M@ n: 203)
'ns Yy umundan Kaynakl anan Tutarsezl ek

¥¥TO6de yapem eklerinde g°r¢len ¢nségz uyumu,

yazeéei dinide s°z konusudur . Ancak nadiren d
g°r ¢l mektedir. Bu da yazéeda tutarsézl ékl ar a
bil dirme ekinde g°r¢len tutarseéezl ekl ar °rne
dama +di, bildirme eki ise dir bi - i mi ndedi r . A¥T Kiir dilind

yazéya aktarél masé yahut da klasi k yazémén e
yazémda tutarsézl ék olukmaktader.
Hosmt i DAF@DH BE m  gnabo-domd,  ki®dg ®

Ortonib hoc r p-Aakx e k blomm brayl (Vo®f h: 182)

Ul uj To®fmi mome g y bpt xRedim

Qul apéedgheont u bochdlidonf- ® k(Mot " n: 24 8)

Ott ¢ w tpiimdp muhobbot gpdomidon  ( C©v "~ d: 6 3)
X1 brl ipyiqurd ®rdi®k y Or-d @& mEPAOVE d: 64)

M®n i /A& h &Fliéim) ogoru @ mrEs o v phALD)

EkKkinGel di Jji Tabana Bitikik Yazél ép Yazél mamasE€
Bu durum isim -ekim eklerinden esasen hal el
yazéméendaki tutarseéezleéklar da esas itibariyl
¢caj at ay d°nemi nde ol duj u gi bi, hal ekl erin

s¢rtdpmpektedi r. Ancak g¢negmgz Afgani stanoddaki
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tépké Osmanl é sahasénda ol duju gibi bu ekl
enl ¢l eri de tepké Osmanl é yazéménda ol duju g
¥t e vyandaenk lher i dékenda -okluk ve bildirme e
yer yer tutarsézl éklar g°r¢l ¢r. Séraséyla bu
Not : Bu b°l ¢mde, metinde ekl er, kel i mayetlhit
gesterril ecekti

+don ¢ ékma Hal i Eki

¢cekma halion Yo¥T4&de nidddedir. ¥ATOonde esasen bP°
ayr e yazél masé veyahut arkai k +din bi -1 min
a-maktader .

Moc n 3dm@rki g©mn4 ld i -rbBb fijJoOn 2yl

Nocd t @@édbid ®wWBo |l éb yeé¢rdim (M3¥%nis: 19)

Bi |l mbdi A& ok-@Gwni®nm vwyiusr©l i £ saj énib

Lob-lor diE° s uMO-ilob i-BE k 2oe( @OV~ d : 59)
+doBul unma HOI i Eki
Bul unma hal. ile 1il1lgili olaraksegdeun, Basaken
-ok defa g¢zel h il e g°sterilir; ancak nadir

Son-d Fharmr skbi kb d b mB@dmdoy oq ( M%ni s: 14)

D©d qoygqglogopn-d®dPOO© gqé€l mby n®t by

¢Orpsi Zzopknndo®t i r ©OgqKkopv ®A zdB1}) ut

+gpY° nel me HOI i Eki
Y°nel me hO©linde iki sorun karkéméza -ékar. K
tutarséezléek. Bu durum ayné sayfada hatta ayn

Ko r d¢ m ypylirbftinky @l an@pi m
Kezgkorondogézith iyg®b© (COv'  d : 63)
Ot scgrmiddnbasr u gqél dé oy&ntnm b2@&gar ©r ( K

Kknipy d ©ogiogy d émdomin® q stoyv ©n: R K)
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Y°nel me hoOoliyle il gigbhkiulilkainneclié rskaeernu ne kii sne ae skaa:
verkul | anél masédér. Akajéedaki ©°rnekte ayné ek,
ayre, dijerinde bitikik yazeéel méxtér.
B®r mbgi | k° & |z®bwodiuny© vu ani £
Aol bgbPbPsi zon®sii yea®v @il (Cov’ d: 58)
Belirtme Hali
Belirtme hal. ekinde temel sorun ekin bitiki
Qel di hocismin®mb iort yi @b Obm Ky ©n: 27)
Baki®miib dyooy mbirtb(Ky von: 29)
Ko ptg ¢ znil ABvbKY ¢ z im&mi opbe &ylp (COv - d : 56)
BenzetmeHali

Es ki T¢e¢rk-edeki teg fAngibio edat é, daha ¢aj at
Ayné durum ¥¥T ile A¥T i-in de ge-erlidir.
yazél maséendan kaynakl anan tutarseéezl éklar s°z

K®-inaly dk®kl i b bol gy mukin viasliz nadas" b (COv d:
Ay-d ®k y ¢ zoamimum®ng orqamu ( COv -  d: 64)

¢CokI|Ekki ni n Yazeéemé

¢Cokl uk eki de Dbir hbailt iekkaikrovl enyaamaed éarba | rmeejknheend i
di r m@ngliks aler igdmtor ajoborydy ( COv’  d : 56)
Kkki tnioz®mdbu kn@takitho M#&di s: 6)
Mugavwsg ack | oI r oyi, | no®olommg Aph: 1)
¢toqgal mpsi mBlumyd mpndbo bbrg u bOri mni (Kpyv©n: 31)
KirpikdedonE k° £ i moywvion®©r 3@Ron k¢ (K

Ccokl uk ekinin ¢nl¢é¢seée metinlerde -ok defa hi

seyrek de olsa elif ile g°sterilir.

Hoq rohmbot k % Agrikl®d lowr @M 255)

Ko &rdiyaruqt gpl i k®tirgil sbpvja (Mbpt n: 255)
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+lik IsimdeniIsimYapma Ekinin Yazéménda Tutarsézl ék

¥ ¥ T 0 dikeisimelen isim yapma ekuzlugqg i b i kal épl akmék kelimeler
Ayneé durum A¥T I -1n de ge-erlidir. Ancak
tutarsezleklar g°°re¢l ¢r .

Zorro-p lutf pylospAaydinligi k © Aol a -

Kegimony a] tsial-iikE hi |l ©l i £ sajJ énib (COv d: 59)
FildenFi i | Yapan Olumsuzluk Ekinin Yazéménda Tu
Fiilden fiil yapan olumsuz ekinin yazéménda
enl ¢s¢ el i fillee vgelysat egr¢izleelbihl i r. Yer yer yazeéel.

cConon y¢ziugabl rd@miM®m, n: 256)
¥t Kiizomrm |l ryl u nrh®©ribni &érbrs (Mrt” n: 256)
Toym{goya -, par |l pmbpsk?t muf(KOosyWwi©nz o R2@Dt

Kkincisi alssa seekirre kbidtei ki k veya ayré yazél ma
¥z trdardaenhlbs ©hi b u aqa bolub (COv’  d: 74)
Qolibi | mrigrx»rmir rylrgrndr (COv d: 75)

Bildirme Eki Meselesi

Bildirme edinbi¥dTmidaedir. Ancak A¥T darj ir di

nadirendedirbi - i mi nin kull anéel déj é& g°r ¢l ¢durur Yi ne
yanénda ekin ¢nstybi wymmuide §&iar mieweejzéad a-kéi k nParkn
é

ayn Kakirinimdyemnéarka arkaya gelen b®rygrtl er c
bi -imbiriminin de ayné ayné beyitte bulundu
yazélabil mektedir.

Bu i k k iotlo@omutipsifle i fnd ¢ r

Ul upv &N d@riipnitd - ®k DOV @z ! 2 @ B)

£yg¢ s brf @i®y gsdm addir

Kibor k ¢ - | on-vbdpui xpdir mu mt ©a " (M 22 5)

X1 brl ipyiqurd ®rdi®k y Or-d @& mEPAGOVE d: 64)

M®n i /A& h &Fliéin) ogoru sy® mrEs o v phALD)
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Yar démaoé ¢néen Yazéménda G°r ¢l en Kkili kIl er
Yardemce ¢nl ¢gnegn yazéméenda edsaars /oil/ararkl ¢¥s¥:T Ok
Ancak yar démce enl ¢, yer yer ¢aj at ay d°n
sokulabilmektedir.

MostbolibAi k qi Z&d bf urab® gdmm®kli ( M%ni s: 10)

Qa k bbAEdktsibzbon ¢ r gdéi Il m ul us

Yur oh Hdek 06©I1 ipson (Mot d ©n ©2 B 8)

Kelimelerin Yaz é méndaki Sorunl ar

Kelimelerin yazéméyla il gil:@ ol arak Ku sorun
T ayné kelimeninylizedenas€ok bi-i mde
1T ayré yazél masé gereken kelimeler birle
AyrKel i menin Birden ¢ok Bi-imde Yazél masé

Bu durumun anl akél masé i-in burada birka- 2©°r

Nesoru zamirinin®e nkRiol Br ak mdyemaz &€l mas e hemen

go°r ¢l mektedir.
Ki m®mcmnmhn ®@¢ r A bylpo® poykmon,
N& h %k inrffikriimanrd dir @Rod b " r iom1Q) Ag
Birinci ve i kinci Kahés zamirlerinin yazéemeén
M®ki bi pboRN©Kki m bu Aikqgni £ bo©j édbp
Bol sbmokdi®k bu yol doprgp Ethbs (¢ M3%pi s : 12)
¥¥T0OdkekAEigloe n¢gl 06 kel i mesi i ki farkl e kekil de k
K° Agulkinitos x ~ r pdd @ »ésfign © t('Mh: 16 9)
KO Aiuwipitnurk °tkisz urjot & rna  (2\6 6 )
¥¥TOdekikelmesiMot " ndde i ki farkl & bi-imde kar kKkén
Donbum-pl ipridbomu mt ©z o®f di R ¥8)

Dombumniu oerdimpst u ot©a: @M9)
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AyrY@azél masé Gerekirken Birlekik Yazél an K

Yaygeh mamakl! a birlikte asl énda ayr é yazeée
yazél abil mektedir. Bu durum metinde biti«kik
gesteril miktir.

Xrstr cismiuibgangmz Kir Hprct {Mrt n: 176)

Y®b r rdi-guddiif t ©r i ni  (Mrt n: 279)

Arkai k Unsurl arén Kull anél maséndan Kaynakl an
Bilindifj.i gi bi G¢e¢ney Terkistan; Al i K" r Nev¢«
kKairlerinin yetixktiiy.i bol gedir. HOIse’ny | ceayh ik | |
kel i mel er veya (gramer unsurl aré =estetik ge
ge-mik 1ile bajlaré kopmameék, h©l en aynée ze
metinl er.i anl ayabil mektedirl elrar Boungl¢anr ii--iinn
gel mektedir. Asl énda ayné durum g¢negmez ¥zbe
daha ©°nce AYakayan ¢ajatayca veya Kki Di |l |i

ortaya koymuktuk (Tol kuk 20483801 arNeakvaajre dlai ¢

gor ¢l eceji czere ayné zamanda yazém sorunl ar

Arkai k unsurl ar hem kelime hem de ek temel
°rnekl e yetinexlegriak KeWITI aammréléadent 3z a mierkil iik- ikma
arkai k *a+ bi-iminin de sék-a kullanel dejé g
D®mb konh ml @yoewregn©y € g pkEo( MIasi s: 8)
Qan-2 kezdim gatnapralymBdiyng r(dM3#mi s : 19)
Benzer bi - i rbdue /mebtuiln,p/expol e o, 0k ud g miorkl er i -0k O

ol arak kullanél maktadér.
EklerdeAr kai zmden Kaynakl anan Yazém Sorunl ar é

Gel enejin etkisiyle eklerde arkaizm -o0ok-a ke

yer dejinilmiktir. Burada 1 ki °rnekl e yetini
Kkitnek!l i k -kahek pmkrktirnmmbeki mi ¥d€Edde-. aAneh
glde ol duk-a iklek bi-imde karkéméza -ékar.

B®rgik° £Zi |l bu duny© vu ani £ z®b©si b
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YOr k®I| s minlkin®af @suiv asn®v gi | i (Cov " d: 58)
Xérmognsi | ki ni b (Moevai ] 2®2)
Ko mriiyarutgpli k ®t ismagifMot " n: 255)
Benzer durum -é&kma hal. ekinde de g°rg¢l ¢r. B
Loblor dif® pom uv©-ilob i -8 k 2§ @©v " d : 59)
A] &z el | i k Kagnaklanad Sonunlar
Karl uk grubu ¥zbek ajéezlarénda i kinci -okl ul
N(i) A z > Niz Ancak buAfdgami st &n¥ T¥zdbee kg %k $t eir 1h
genel likle uyulur. Anc-a&kkary.kér é ©°rnekler de karck

Ogédim 2y n®ridsi®®OmMrEE@b b(iKky vOn: 5)

M® golizdbc ©n b ®rogommdni iqcétliCTmm ©b ( Kby v®©n: 5)

Bolmpsbvoslv i s fo®n z mhosn yo©od COv - d : 58)

K k k ® zmpwzlori dilgppoy © oylbbosor ( COv " d: 6 0)
Af gani stan ¥obekéeéajhaéndsakn edi nin kull anéménd
bojp&igkek!|l i nde y°nel mkrfhaliiylae ak ®ldlaknélIneénsr ad
kull anél mékteéer .

¢tu Ab®ppErding °oz| i kpkjPurm+i m ( Kpyv®©n: 2)
¥¥TOqgagpbar-k ekl i nde y°nel nbar-fhiailliiy | aek akjuél d aakni € | naéns

hal iyl e kull anél mékteéer. Kep-ak grubu |l eh- e

¥zbeklerin bir késménéen Kép-ak soylu ol masén
Qayd barom sommsom Mpoc n %ifot d @O n( M3%n ~ s @ 7))

¥¥TOde -ekim ekl-enmiazagadends, zg whtuedpuHdilgivie z . +

ekl er daima tek bi-imli yazéel ér . Ancak b°l ge

uyumuna sokul duju g°r ¢l mektedir.
Ott s wtr2ki mibtqgqadomi-dii n (COv’ - d : 63)
¥¥TO dakni-i-bgoncuko kel i mesi b°l gedeki telaffuz
Yakbgéezvi | pmyma-begfagodh (Ky vOn: 29)
Mu mk i msb@l®tm® /£ domi nBfiagifbl®g it n(:M 2 36)

Hem aj éz °czel i 7] i hem de arkaizm kabul edi

keli melerin sonunda g°r ¢l enl ug , gyvdr ofklad télpd @an
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l er hari - -0k hecel kel i me sonl ar én
erde karkéméeza -éekar.
M®hridrn il hOnyraplghhy -(®Ktti'm:qadl8rdm

Mrt n ®IlygipgdmKx ©omr s t( MrltE bn :o2y2rdr)r
aman ¥¥TO0de bulunmayan mahal |l i kel i mel

Tooh hum qél bpd-Brintio®midliopkEe gA d bh: 1§ A g

ama Kkaretlerinin Kullanéméndaki Yeter
i r dilinin yazéménda noktalama i«karet/|
yer yer karkéméza -ékar. kiirde il gir
mi i-inde verilir. Ancak al fabedeki S

|l erin yapeéldejé baskéel arda noktal ama
é |

él maya -aléekeéeldéjéneée g°r¢yoruzerin Bu t ¢
séné kolayl aktéermak amaceéyl a ki mi Zz ama
aki il k °rnek noktalama ikaretlerinin

n verilmiktir.

Bir Yumr rdrb srfhrsigr iL ®tdim
£l drn ad €brlidmOmmtdim
Bul k¢en me®&br i fti x©r mundrn °tmrs

Keb¢gl tolr m®hrdi nnqu2@a®m) b k®t dim (M

Tardhhum qél-i d®pt ®d kW, mi 6juerzab k¢l di,

Dedim Aguh, tumidnn®© ®tglin ©v©Ozi £ZgO sull amno (A

&1 ¢ é¢zere Af gameisetl @i vdleelol diuikr-ia yaz an
ge-mi Kten gerekse g¢negmgzdeki farkl & e
n en °neml i sebebi ol kede ¥zbek T
€l mamaseéedeér . Gor elminl dyiggziémi di |kiadhué yll &
mektedir. Mevcut Kiir kitaplaréneée inc
| dejéné s°yleyebiliriz. Ancak yine de

n noktaya hen¢gz gelinememi kKtir.
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Extended Abstract

Northern Afghanistan, which appears in historical sources with names like ‘the embankment
of Turkestan’, "Lower Turkestan’, Sothern Turkestan’, has been populated by Turkic peoples
for almost one thousand and five hundred years. The regionllisnatnly populated by
Uzbeks and Turkmens. Uzbeks are the third largest ethnic group in the country and the
Turkmens the fourth. Particularly in the last century Turkic peoples have been deprived of
education in their mother tongue as a result of totaiésm and internal disorder. Here at in

the region, where Ali Sher Navai and Husayn Baygara the founders of Eastern Turkic
Literature had produced their work and which had been a centre of Turkic literature for
centuries, Turkic has mainly become a laamgel of poetry in the last century. The official
language in Afghanistan is Dari=Persian. The minorities have obtained the opportunity to

conduct education in mother tongue with a recent regulation.

Uzbeks of Afghanistan, who are inheritors of the Clasdi@estern (Chagatai) Turkic, still
maintain the tradition of poetry. However, they also are under the influence of the written and

poetical language developing in the north in the Republic of Uzbekistan.

Uzbeks and Turkmens in Afghanistan are still using Arabic script. The contemporary
situation in the use of scripts in the modday Turkestani republics, where the Arabic script
had been used for almost a millennium in the past, is as follow: the Latin script is used in
Uzbekistan and Turkmenistan etiCyrillic script in Kirgizia, Kazakhstan and Tajikistan. In
the Chinese controlled autonomous republic in Eastern Turkestan an Arabic based script,

which has nothing to do with the historical Chagatai and Ottoman alphabets, is used.

When all these are kan into consideration it could be said that Classical Eastern (Chagatai)
Turkic written language is maintained only in Southern Turkestan (Afghanistan) by Uzbeks

and Turkmens.

It is seen that significant dualities and contradictions are present in thek Usoetical
language of Afghanistan as a result of influences from various sources like the classical

poetry tradition, the DatPersian language and the standard language of Uzbekistan.

Mainly poet books are utilised in this articler m@m | K ¢ hdilnppnf d phXKont-i z ©r

Cov z c Bprg-i Di | pdofC@wh'nd, Al t nv BEOE [ KMofi ® K
And?t® yandHiicnr ©afibb@ixple ” | M%ni.s Pz z ojl e
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Orthography, which means #Aputting of a | angt
the key provisions of literature for both the things written to be understood by everyone who
knows that language and to be carried beyond the times. When waexhmabove poetry

books, it is seen that orthography problem therein is considerably big.

The orthography problems in Afghanistan Uzbek poetical language mainly arises from the
following causes. Traditional orthography, Ottoman orthography, the eiffedizbekistan
standard language; local pronunciations, archaism and lastly not use of punctuation marks

orderly and in place.

In these literary works writing of vowels, writing of consonants, writing of suffixes, writing of

auxiliary vowels, insuffiagncy of punctuation marks are the main problems that are detected.

As far as we see, there are two variants of the Arabic origin alphabet which is used by the
Uzbek people in Afghanistan. The first is traditional alphabet, that is variant which has been
used for centuries and the second is the variant in which some signs are added to existing

letters in order to meet the vowel and consonant need of Turkish.

The second al phabet coul dnét be applied to a
give an example about this alphabet. In the classical alphabet, both /i/ and covered /e/ sound
wer e bei ng s ho istrerthai igirhthetAtakdc alph@bet( In the second alphabet,
these are diddncrliemitreat é & arddtevftedtieissoundh e al phabe

When we examine the said poetry books, it is seen that there is no consistency in writing of

t he vowel s. For exampl e, it is seen that [ 0/
with sometimes aliff letter and sometimesith ha {) letter. In so much that the same suffix

may be seem to be written in two different forms sometimes on the same page, same couplet,

even in the same verse.

Turkish, as it is known, is an agglutinative language. The difference of suffixes in our
language from the prepositions which have the same functions with them is suffixes are
written adjacent to the words to which they are added where the prepositions are written
separate. Eastern Turkish has started to use the Arabic alphabet alreachkivaKia period

and many suffixes were written separately as preposition already in that period. This practice
still shows its effect on the writing. There is not a unity in practice with regard to this matter.
Uzbeks of Afghanistan may write many suffixmainly being the case suffixes by adding or

without adding to the relevant word.
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The labial harmony and consonant harmony which exist in Turkey Turkish do not exist in
Uzbekistan standard language. The same situation is also seen in the literaryfwiatisks
of Afghanistan. However, it is observed that suffixes are partly included in to labial and

consonant harmony. Consequently, this causes another problem in written language.

Also a significant problem is use of archaic components either as avaslffix with the
effect of classical literature. Another problem is putting down in to writing of local

pronunciations.

Lastly, not use of punctuation marks adequately and orderly in the above mentioned books is

another orthography problem.

As far aswe can see, Uzbeks of Afghanistan tries to provide unity in writing of the literary

works. Nevertheless, this issue is at the stage of beginning yet.



